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A háború és a női divat.
Alsólendva, február 26.

Sok mindenféle eszmetársuiást szült a 
világháború. Olvasunk cikkeket a háborúról 
es a gazdaságról, a háborúról és a nevelés
ről, a háborúról és az irodalomról stb. Jó
formán ahány szakma csak van a világon, 
mind összefügg a háborúval ős szinte lehe
tetlen az embernek az éiet különféle ala
kulásait és vonatkozásait nem a háborúval 
való kapcsolatban tekinteni.

Hogyan maradhatna el tehát az általá
nos kapcsolatból a divat, persze elsősorban 
és szinte kizárólagosan a legváltozékonyabb, 
a legdivatosabb divat: a női divat?

Hogy vonatkozásban van vele, azt ha 
nem látnánk, olvashatnánk hozzáértő és 
gondolkodó emberek Írásaiból. Egyik leg
előkelőbb fővárosi napilapunkban egy egye
temi tanár és híres bölcseleti iró a minap 
ugyancsak éles tolinak hegyére vette a női 
divat hóbortjának nemzeti és közgazdasági 
súlyos bűneit. A német püspöki kar kör
levelet intéz a francia divat ellen; egy német 
folyóirat szintén nemzeti veszedelmet lát 
az idegen divat uralmának fönnmaradásá
ban, térfoglalásában.

A háború idejében grasszálni kezdő 
divatnak két eredeti bűne van: az egyik, 
hogy oktalanul pazar, a másik, hogy nem
zetietlen.

Mintha megbomlott volna némely di- 
vathSsnőnek az agyveleje, mintha ki akar

nák gúnyolni nz általánosan nyomasztó 
gondot, a háborúnak súlyos keresztjét: most, 
amikor a falat kenyér is drága s oly szű
kén van kiszabva, amikor lépten-nyomon 
ezer és ezer gyötrelmet kiállott rokkant 
katonák sápadt arcával találkozunk, amikor 
uton-utfélen háborús özvegyek és árvák 
keserves zokogása hallatszik füleinkbe, 
szinte az őrülettel határos pazarlást visznek 
végbe az anyaggal. Minden bő, mintha 
bőven volna minden, amiből a ruhára telik. 
Mikor cgypár cipőnek a taipalása is álmat
lan éjszakákat okoz sok családapának és 
családanyának: a cornntc ii faut hölgyek 
csizmát kezdenek viselni! Mikor szegény 
katonáink olt dideregnek a nedves, fülledt, 
fagyos lövészárokban és fejük fölött minden 
pillanatban ott leselkedik a halál: akkor a 
divathölgy azzal üti arcul az általánosan 
nyomasztó hangulatot, hogy talpig beburko- 
iózlk olyan drága prémekbe, amelyeknek 
árából tisztességes ruhát lehetne venni egy 
egész szakasz katonának, sőt kerülne belőle 
még a derék, öreg népfelkelők itthon levő. 
éhező és didergő gyermekeinek is.

A divatnak ez a hóbortja egyenesen 
vérlázitó.

Óh, ti szegény papirbakancsban meg- 
nyomorodott hős katonák, hogy nem moz
dul meg a mankó a kezetekben, mikor a 
hadseregszállitók, a talp- és posztócsalók 
feleségeit es leányait hivalkodni, páváskodni 
látjátok a ti egészségiek árán szerzett gaz
dagságukkal ! ...

A másik biine a női divatnak, hogy 
még most is Paris pórázán járkál. Kerülő 
utakon hozatják az itteni pénzéhes kufárok 
a modelleket, mintákat a szajna-parti Babi
lonból. Hölgyeink nagy része nem tudja, 
nem is sejti, hogy mikor a szabónője rá- 
disputál egy uj „fazon"-t, a Worth- vagy 
Poire-cégnek ezt az uj világcsodáját, 3zt 
voltaképpen a párisi „félvilági hölgyek" 
hozták divatba. Az auteul-i futtatáson szok
tak ezek az uj fazonok legelőbb bemutat
kozni. Viselőik pénzt kapnak érte, hogy 
viselik, — akiknek karrikaturái aztán két 
hét múlva ott mozognak Budapesten az 
Andrássy-uton, vagy a Kossuth-utcában és 
a lipótvárosi zsurokon.

Vájjon téren megváltoztatja-e a vi
lágháború a világnak és különösen a minden 
téren való takarékosságra és józan komoly
ságra utalt Magyarországnak a képét? Vajjön 
lesz-e még magyarvilág Magyarországon? 
Vájjon a malomkerék nagyságú, elől csa
pott, hátul csapott, oldalt csapott, a felhő
ket karcoló páva- és strucctollas kalapokat 
felváltja-e valaha a főkötő és a párta, a 
drága plüst, selymet, bársonyt a karton ? 
Alig hinnők.

a francia forradalom eltörölte a rendi 
alkotmányt, nálunk a szabadságharc hozta 
meg a fordulatot; Königgrátz után alkot
mányt kaptunk; a jelen pillanatban még 
csak nem is sejtjük, minő átalakulásokat 
teremt majd a háború, de máris joggal fél
hetünk, hogy nincs az a Hir.denburg. nincs

Ha a dombóvári tanár kiáll 
a mellvédre.

Egy honvédgyalogezred derék legénysége 
igen nagy szerepet játszott a legutóbbi véres 
harcokban Tele va.: az ezred története csodálatos 
haditettekkel. íme, az egyik kis história, amelyben 
5 ok jó honvéd élén a főhős szerepét Schneidcr 
András tartalékos honvédhadnagy játsza, aki a 
polgári életben békés és jámbor dombóvári 
tanár.

December 31-én egy védöpontot őrjöngő 
erővel támadtok az oroszok. Az erődítés jobo- 
szarnya ellen négy ellenséges zászlóalj nyomult 
előre.’ Ottani hadállásaink előtt teknőszerfi terület 
van, amelyet — éppen mert lejtősen, mélyen 
fekszik — a mi állásainkból nem lehet betekinteni, 
kilátás és kilövés nem előnyös, közvetlenül 
azután teknőszerü völgybe szökik a terep. A 
kedvező terepviszonyokat használta föl négy 
orosz zászlóalj arra, hogy ott leni a mélyedésben 
támadásra gyülekezett és onnan óvatosan e'r.re- 
nvomult akadályainkig. Az erődítés jobbszár
nyának legexponáltabb pontján álló második 
honvédszázad egyszerre csak azt vette észre, 
hogy közvetlenül az ő állásuk előtt az előnyomuló 
oroszok ti.ár n drótakadályainkat vágják, sőt az 
első dróthálózat legalsó sorait már.sikerült annyira 
megritkitani, hogy egymásután átbukdácsolnak 
az első drótsövényen és igy átjutva a legelső 
mezőn, a második sor dróthálózat előtt fürgén 
kezdik beásni magukat.

A helyzet valóban kritikus volt és nem

látszott lehetetlennek, hogy a nagy erővel fői
vonuló oroszok a frontnak ezt a részét benyomják, 
esetleg áttörik. És most jón a dombóvári tanár. 
Schneider András, tartalékos honvédhadnagy, 
látván a közeledő veszedelmet, merész elhatáro
zással kiugrott a lővészárokból a mellvédre, 
Schneider hadnaggyal együtt megje’entek a mell
véden Nagy József tizedes és a hadnagy hűséges 
tiszíiszolgája. Kiss Gergely György. A mellvéden 
megjelenni és magasan, kiegyenesedve meg- 
áiiani, amikor az ellenség husz-harminc, sőt 
helyenkint már tiz-lizenőt lépésre van, körülbelül 
biztos halált jelent és a jámbor dombóvári tanár 
a közhonvéddal, meg a honvédtizedessel mégis 
megjelent a mellvéden, a Ifivészárok fölött. Hogy 
Schneider hadnagy miért vitte ki magával a 
veszedelemben éppen Nagy József tizedest, az 
kitűnt a most mindjárt lejátszódott csodálatos 
cs meseszert! jelenetnél. Halálos izgalom közepette 
egyszerűen ez történt;

Az oroszokat valósággal frappirozta a ma
gyar tisztnek a mellvéden történt — harmad- 
magával való — bátor megjelenése. Meglepeté
sükben — elfelejtettek lőni. A következő pillanat
ban pedig Schneider hadnagy megszólalt és 
magyarul fölszólította a két drótsor között lábukat 
megvető oroszokat, hogy adják meg magukat, 
a niegfigvelőárkor. keresztül szépen jöjjenek he 
egyenként az állasainkba, itt nem lesz semmi 
bántódásuk és jó dolguk iesz. Nagy József hon- 
véd'i’.edcs — aki tud oroszul és ezért kellett 
éppen neki kiáltani Schneider hadnagy mellé — 
szóról-szóra tolmácsolta oroszul, amit a tiszt 
mondott. Hirtelen barátságosra fordult az oroszok

képe, meglátszott rajtuk, hogy az ajánlat tetszik 
nekik. Pár pillanatig haboztak, tanácskoztak, 
azután azt felelték, hogy meggondolták a dolgot, 
ők nem jöhetnek át, de jöjjön át hozzájuk a tiszt 
ur a katonáival, őnáluk se lesz rossz dolguk. 
Nagy József tolmácsolta az oroszok feleletét 
Schneider hadnagynak, aki tovább igyekezett rá
beszélni és kapacitálni az oroszokat a megadásra. 
Nem hiába a magyar irodalom professzora 
Schneider hadnagy ur, nem hiába ó tanitja a 
retorikát a dombóvári tanitóintézetben, olyan 
ékesszólással próbált hatni az oroszokra, hogy 
voltak pillanatok, amikor már azok majdnem 
megindultak megadni magukat. Az utoisó pilla
natban azonban mindig győzött jobb — vagy 
talán rosszabb — belátásuk és mégsem adták 
meg magukat és egyre megismételték vendég- 
szerető meghívásukat: jöjjön át hozzájuk a tiszt 
ur és a magyar katonák, ők nagyon meg fogják 
becsülni őket.

Nagy József tizedes hűségesen lefordított 
mindent s az 6 tolmácsolásával hosszas alkudo
zás és tanácskozás indult meg. Idegőrlő, izgatott 
ptrcek voltak ezek. Közben — Schneider hadnagy 
sasszenie a szónoki lendület hevében is jól 
és aggódva látta — az oroszok egyre nőttek, 
növekediek, az első és a második drótsövény 
közé mar körülbelül ötszáz < rósz sereglett össze 
és hátú ról mindig uj cs uj tömegek nyomultak 
előre. Schneider hadnagy, látva, hogy'a béke- 
alkudozásnak rossz vége lesz, a mellvédről 
halkanl eszólt a lövészárokba a parancsára váró 
katonáknak :

— A kézigránátokat készenlétbe helyeim!
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az a tengeralattjáró, nincs az az óceánja a 
vernek, amelyik a női divat túlzásait le 
tudná győzni, amelynek egyik legfőbb 
rugója a női hiúság I

Tisztelt feministák, ne jogot a nőknek, 
hanem észszerű, takarékos és hazafias 
divatot a nőknek I

A léghajó és a repülőgép.
i.

A napokban közölt német hivatalos jelen
tés szerint négy hónapon belül a franciák és 
angolok négyszer annyi repülőgépet vesztettek, 
mint a németek (63: 16). Hz az arány bárminél 
hangosabban hirdeti a német technikának óriási 
főlényét, amit ezen a téren elsősorban Zeppelin 
grófnak köszönhet a német nemzet.

A levegő meghódításában a legelső komoly 
kísérletek a franciáknál történtek ugyan, de 
a legalaposabbaknt — mint minden téren 
— a németek végezték. A legelső élő lények 
francia főidről emelkedtek a levegőbe 1873. 
szept. 19-én Versaillesbcn Lajos király jelen
létében, aki ecy bárányt, kacsát és kakast 
rakatott a léghajóba. A levegőnek ez a három 
első utasa szerencsésen vissza is tért hóditó 
uljából a Földre, ami a franciákat oly izga
lomba hozta, nogy ehhez hasonlót csak három 
évvel ezelőtt érezhették, mikor Zeppelin gróf 
gépének elromlása következtében Lunevillc-ben 
leszállásra kényszerült. Amint hogy most a francia 
féltékenység néhány hónap alatt megépítette a 
Zeppelint: az u. n. Spiesst, úgy akkor néhány 
év alatt megoldotta Rcnard és Krebs a kormá- 
nyezhatóság problémáját: hét fölszáliás közül
u. i. ötször sikerült visszajutni oda, ahonnét a 
fölszáliás megtörtént és ezzel megszűnt a léghajó 
a szelek játékszere lenni. A motoroknak a ióerők 
számával arányosan növekvő túlságos nagy súlyát 
(100 lőerő: 800 métezmázsa) is sikerült apasztani 
úgy, hogy most valamely 100 lóerős motor alig 
több egy méíermázsánál.

Körülbelül ugyanabban az időben, mikor a 
Montgolfiér-testvérek léghajóján történt a neveze
tes versaillesi föll$záliás, nálunk Szabiik István 
kegyesrendi tanár, Doniin Ferenc győri áldozó-

Mindenki kézibombával és fegyverrel álljon 
készenlétben! Nekem is készítselek ide kézi
gránátokat !

Mondta a dombóvári tanár elszántan és a 
következő piiianatban mar ismét az oroszoknak 
beszélt, minden szónoki képességét össze
szedve, utoisó füiiobbanó lendületével, halálos 
izgatottságtól fojtott hangon. Nagy József tizedes 
azonban hasztalan tolmácsolta ha lehet még 
szebben, amit Schneider hadnagy elmondott, 
az oroszok, akik közben észrevették, hogy igen 
nagy túlerőben vannak, már hallani sem akartak 
a megadásról és egyre agresszívebben sürgették, 
hogy a magyaiok adják meg magukat. Az izga
tottság a tetőpontjára hágott, a jelenet lassanként 
teljesen elvesztette minden kedélyes színezetét. 
És a dombóvári tanár rendületlenül ott állott 
tovább a mellvéden es ott állt mellette hűséges 
tisztiszolgája, Kiss Gergely György közhonvéd 
és a tizedes ur, Nagy József, a tolmács. Egy 
pillanatra csönd lett és ebben a kínos csöndben 
kitört a krizis.

Az egyre növekvő orosz tömegben az egyik 
orosz katona fölemelte a fegyverét, célba vette 
a mellvéden álló Schneider hadnagyot és rálőtt. 
Fütyölve érkezett az orosz golyó, amely célt 
tévesztett és a hadnagy helyett a hűséges tiszti- 
szolgát találta el : Kiss Gergely György közhonvéd 
vérző fejjel, holtan fordult le a mellvédről. A 
dombóvári tanár pillanatig megrendülve nézett 
a hűséges szivü magyar honvéd veszendő alakja 
után, ám a következő másodpercben ismét 
Schneider hadnaggyá változott: lehajolt, fölkapta 
a keze ügyébe készített két kézigránátot és keserű 
haraggal röpítette őket egymásután az orosz

pap. majd Gyarmati doktor kísérletezett Pozsony
ban egy léggömbbel, amelyről föl vagyon jegyezve: 
„ezen golyóbisnak nehézsége vala ezer árpa
szem, nyomó és gyulladó levegővel volt megtöltve. 
Ötven ölnyi magasságra emelkedett.6 E kísérletek 
azonban inkább csak a nép babonás hitének 
a táplálására vpltak alkalmasak, mert ahol ilyen 
„tűzi golyóbis'’ leereszkedett, ott a jámbor falusiak 
vagy a lidércnek tojását, vagy magát az ördögöt 
látták. így, mikor Magyarország első légi utasa 
Lehman Keresztély bátyjával, aki, hogy a Nemzeti 
Színház színpadi felhőit közeli tapasztalatai alap
ján jobban megfesthesse, száll fc! a felhők közé, 
végezte első sikeres kísérleteit, a nagy tömeg 
mulattatására egy éietnagyságu, vörösorru, pocz- 
kos, köcsögkalapos bácsit bocsátottak a levegőbe 
a nézők nagy derültsége közt. Másnap a mező
kövesdi határban a nép az ördögöt kergette, 
hessegette a vetések között, mig egy vadász 
ember sörétte! töltött puskájával reá nem dup
lázott -— az ördögre. S mióta Mezőkövesden 
kiderült a valóság, nem volt szabad a jámbor 
falusiaktól megkérdezni: Volt-e ördög az idén a 
vetésben ?

Nem tekintve a röpülőgéppel történt magyar 
kísérletezéseket, a levegő meghódításában vala
milyen nevezetesebb eredményt nem értünk el.

A számtalan külföldi kísérlet között, ame
lyek közűi sem egy, sem tíz tipikusan végző
dött, — Zeppelin grófét fogja a történelem 
mindörökre megőrizni.

Szinte nehéz megmondani, hogy kié az 
érdem oroszlán része : a grófé, vagy a német 
népé ?

Zeppelin, lovassági tábornok szeme előtt 
kezdettől fogva — a hadi léghajó lebegett. 
Katonákat, tiszteket, hadianyagot akart magával 
vinni. Sokan őrültségnek tartották a tervét. Helm- 
hoIzV a hírneves fizikus be is bizonyította a terv 
lehetetlenségét, sőt Zeppelin hivei is azt hitték 
már, hogy a rajongó gróf elméje meghibbant. 
Helmholz bizonyítására alapítva, a hadügymi
nisztérium Zeppelin előterjesztésére azt vála
szolta: ,A dologgal nem kivan foglalkozni.*1 Még 
a német tiszteket is eltiltották, hogy Zeppelin 
kilátástalan kísérleteiben részt vegyenek.

A nemes gróf, mindezeknek dacára sem 
csüggedt és 1900. jul. 2-án este tél 8 órakor

tömegbe. Mindkét gránát pusztítva robbant föl, 
néhány orosz hanyatvágódott és mielőtt az állva 
maradottak első rémületükből magukhoz tértek 
volna, Schneider hadnagy dörgő hangon tüzet 
vezényelt. A második szazad honvédéi egyszerre 
valamennyien fölugráltak a mellvédre és a kézi
gránátok záporával árasztották el az oroszokat 
és nyomban utána gyalogsági soriüzeket zúdí
tottak a halálraremült tömegre. Akit el nem talált 
a golyó, az futva próbáit menekülni, de a két 
drótsövény közé szorultak és vak rohanásukban 
fönnakad.ak a drótsövényeken, ott vergődtek a 
drótok között, amig el nem véreztek vagy egy 
megváltó golyó nem végzett velők. A két szem
benálló drótkerítés a roskadásig tele volt vérző, 
vergődő, haidokló orosz katonákkal. Harcban 
edzett katonáknak is hátborzongató látvány volt. 
Ott pusztult a két drótkerítés közé szőrűit egész [ 
orosz tömeg: jó néhány száz ember. Még lég- * 
jobban jártak .azok, akik idejekorán betudtak 
húzódni a mi megfigyelő árkunkba és akik 
valahogyan beásták magukat. Ezek természetesen 
a véres leszámolás végén megadták magukat: 
összesen kilencvenegyen voltak. Tehát vagy 
400 orosz halottja, néhány súlyos sebesültje 
volt ennek az összeütközésnek és azonkívül 
kilencvenegy orosz foglyot is ejtettek a mi 
katonáink.

Ezt csinálták december hónap 31-én egy 1 
horvédgyalogezred második századának katonái 
Schneider András tarta’ékos honvédhadnagv 
vezetésével. Schneider Andráséval, aki háború 
előtt békés és jámbor tanár volt Dombóváron.
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történt az első fölszáliás a Bodeni tóról, melyet 
Württemberg királya, a gróf hűséges pártfogója 
engedett át c célból számára. A felszállás a 
gyönyörű holdvilágban pompásan sikerült, a tömeg 
éljenezett és tapsolt. De ugyanekkor észrevették, 
hogy még számos javításra és tökéletesítésre van 
szükség. Ha ez sikerül, a német nép hatalmas 
lesz. A jövő tehát rózsás színben játszott!

Zeppelin uj léghajót épített, de a tomboló 
vihar szétrombolta. A léghajó alumínium vázát 
munkásaival törette össze a gróf, végig nézte 
a romboló munkát és egy arcizma sem rándult 
meg. Újra neki fogott a munkának és még nagyobb 
léghajót épitett. 1908 nug. 4-én indult el Friedrichs- 
hafenből és 34 óráig- volt utón. Stuttgartban 
kellett volna leszáltani, de mielőtt ez megtörtén
hetett volna, ez a nagy légiiajó is a szél és tűz 
martaléka lett. Zeppelin sok évi reménysége 
megsemmisült. A pusztulás rettenetes volt. Ezt 
is végig nézte : szótlan és némán.

A gróf elszegényedett. S most talpára állt 
a német nép. Szegények és gazdagok, diákok 
és gyermekek adakoztak és 2 nap alatt 2 és fél 
millió koronát ajánlottak fel Zeppelin grófnak az 
uj léghajó készítésére, léghajó és társai elkészül
tek s értéküket a mai háború mutatta meg.

Az amerikaiak már 100 millió koronát Ígértek 
neki szabadalmáért, de ő csak — hazájának 
szánta találmányát.

Harctéri napló.
Írja: VLAY IMRE.

XII.
Junius 28. Megérkeztünk Niedzieliskára és 

egy óriási pihenőt tartottunk, mert Bobrkától 
idáig az utat — 2ö kilométert — egy szuszra 
csináltuk meg. Az egész társaság rémesen el volt 
fáradva s azonkívül be kellett várnunk azokat is. 
akik — már nem bírván a gyaloglást és a súlyt, 
mely hátukat nyomta — itt-ott elmaradtak pi
henni.

Elképzelem, milyen örült futást művelhettek 
a muszkák idáig! Nem is lehet valami annál 
borzasztóbb, mint mikor az ember futva kénytelen 
menteni nyomorult életét és nem tudja közben, 
mikor találja cl egy golyó — hátulról. Hátul 
sebet kapni: szégyen, ezt mondja a magyar baka. 
És van benne valami. . .  Sokszor azonban kerüi 
az ember olyan helyzetbe is. mikor a leghösebb 
és iegbátrabb embert is hátul sebzi meg az el
lenség. Megtörtént pl. Hrusownál, hogy a velünk 
szomszédos ...-ik  ezrednél a muszkák áttörték 
a frontot és a mi hátunkba kerültek. De meg
járták, mert a jó „zalai rnssebek" észretéritették 
őket és megmutatták nekik, merre van a direkció! 
— Mondom, megesett itt is, hogy gefreiter ur 
Kozári szintén megsebesült és a kis hadakozás 
után az árokban ö maga kötözgette a combját.

— Miért nem mész be testvér a „hirs- 
plac“-ra? — kérdem tőle.

— Hogyan menjek, kadét ur? Mit mondok, 
ha kérdik, hol a sebed?

— Na hallod, itt mégsem maradhatsz! Hol 
a sebed?

— Szégyenlem megmondani! — felelte.
— Te hólyag, — mondom. — hiszen fér

fiak közt vagyunk!
— Nem az a baj kérem, hanem hogy „háturu 

Hitt meg a dög," hogy a rosseb egye ki a puskát 
a markából... Mit mondok én otthon? Ilyen 
szégyen!

— Ne busulj, fiam; hiszen aki a melledre 
néz és látja a kis ezüstödet, tudja, hogy „szi
gorú legény" voltál! — igy vigasztaltam és nagv- 
nehezen beleegyezett, hogy elhagyja vinni maga; 
a kötöző helyre.

Junius 29. Mars tovább, irány: Meryszczow. 
Meryszczow egy kis falu a Gnila-Lippa patak 
partján. Igen csinos kis helység, kél templommal 
és remek szép fekvéssel.

Az oroszok a patak nyugati partján, a hegy
oldalban voltak beásva, körülbelül IllOO—1200 
lépesre a pataktól. A viz és az orosz állások 
közti terület olyan sima volt, mint a palatábla. 
A mi állásainkat a .. ,-ik brigád készítette elő. 
de már este hallottuk, hogy fel fogjuk őket val
lani, mert azok — mivel két rohamot csináltak
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sokat veszítettek. Mondhatom, hogy fázott min
denki ettől a helytől, mert a falu nyugati oldalán 
fekvő sürü erdős hegyről láttuk, hogy milyen 
„pofozógép“-be kerültünk.

Junius 30. Ma éjjel egy órakor tényleg be
mentünk a slellungokba. Én cugommal nem va
lami kellemes helyre kerültem, amennyiben bal
szárnyam a Gnila-Lippa beton-hidjára támasz
kodott s ezt az orosz tüzérség oly erősen be
lőtte, hogy minden tizpercben egy teli-találat 
explodált a hídon. A hid egyébként fel volt 
robbantva és a falu felőli pillérje összeomlott és 
ez egész alkotmány rézsutosan feküdt a — körül
belül nyolc méter széles — patakon keresztül.

A sötétség oltalma alatt bakáim lázasan 
dolgoztak dekkungjaikon, mely a vízpart tölté
sébe volt beásva. Pionírjaink pedig a drótaka- 
dályoknt javítgatták és erősitgették. Mindenki 
valami rosszat érez, a hangulat igen nyomott.
. . .  Csend van. Csak néha-néha süti el egy orosz 
őrs a puskáját valami képzelt alakra.

— A muszka biztatja magát, — mondják a 
bakák. — Iszen megállj, az anyád . . .

(Ez a három pont egy egészséges károm
kodást jelent.)

A baka nem szereti a csöndet, mert ez mo
gorvává teszi. Pedig néha muszáj csendben lenni, 
hogy az ember könnyebben rejthesse magát.

A mi vonalunkon teljes volt a nyugalom. 
Ellenségeink egyre-másra lőtték fel a világitó 
rakétákat s olyankor mindig tettek néhány lövést. 
Idegesek voltak. Pedig nem kellett volna, mert 
mi meg azt gondoltuk, hogy ők sántikainak va
lami rosszban. Mindkét fél támadástól tartott. Így 
virradt fel. a következő nap . . .

(Folytatom.)

Esetek.
Az igazi katonák. — Atyafi*észjárás. Ezt nem lehet

k ib írn i! — A dedesi polgártárs hadifoglyot akar.

Társaságban több 43—50 éves „öreg legény" 
beszélget. Miről másról, mint a bevonulásról. 
Erről folyik a vita. Sohasem gondolták volna, 
hogy még „zöldfülű" regruta lesz belőlük.

— Majd meglátod, — tréfál az egyik, — 
milyen hős leszek én! Csak egvtől félek.

— Mitől?
— Nem a muszkától, a tahántól, hanem 

attól, hogy a fiam keze alá kerülök és ő, a had
nagy ur, le-haszontalan-kölyköz engem, a közön
séges közlegényt.

Egy másik „öreg legény" keserű büszke
séggel vágja ki a rezet:

— Hagyd el azokat a gyerkőcöket! Mi 
leszünk az igazi katonák, nem ók. Mert nekünk 
a sapkánk is csukaszürke lesz, a blúzunk is. a 
nadrágunk is, a köpenyünk is, de — a hajunk is 
csukaszürke lesz. Ezt csinálják utánunk azok a 
zöldek . . .

*
Közismert dolog, hogy a gazdák a szüksé

ges mezőgazdasági munkák elvégzésére a katonai 
nyilvántartó lappal ellátott lovak ideiglenes fel
mentését kérhetik. Egy környékünkbeli földes
gazda értesült erről a rendeletről s a következő 
ékesszólamu levélben kérte a katonai parancs
nokságot, hogy mentsék föl a „Fakó" lovat:

„Tekiateús Katonai Hatóság: Alulírott azon 
irányban keresem meg a Nagytekintetü Katonai 
főparancsnokságot, mely szerint bátorkodom azon 
kérésemet tolmácsolni, hogy a csatolt^ okmány 
megerősítése értelmében az abban levő „Fakó" 
nevezett lovamat — lévén kenyérkereső jobb
kezem — a katonai szolgálat alól megrokkant 
korabeli állapotára való tekintettel, melynél fogva 
úgy hiányzik, mint az asszony a háznál, egyszer 
és mindenkorra, mint kiszolgált, magamfajta vén 
csontot szabadságolva, mentesíteni méltóztassa- 
nak, amelynek várandóságában vagyok a Nagy
ságos Lóavató Bizottságnak illő tisztelettel P. J. 
58 éves kiszuperált közvitéz, volt 48-beli.“

Nemrégiben történt, hogy itt a környéken 
elfogtak egy orosz foglyot, aki egyik közeli 
fogolytáborból szökött meg. Valahonnan Kiew 
vidékéről való volt a jámbor s vallásra nézve 
izraelita, de a legortodoxabb értelemben. Nagy 
diadallal behozták Alsólendvára.

A csendőrlaktanyán Patkó járásőrmester 
úrral faggatjuk, tolmács segítségével:

— Miért szöktél meg?
Nem felel.
— Rosszul bántak talán veled?
— Dehogy bántak.
— Rossz volt a kosztod?
— Jobb, mint otthon.
— Hát akkor mi a fenéért szöktél meg?
A jámbor ruszki nagyon elkeseredett.
— Panye, — kezdte — jó dolgom volt, nem 

kívánkoztam vissza a lövészárokba. De fürdőt 
csináltak. Megfürdettek egyszer. Megfürdettek 
kétszer. Azután megfürdettek minden héten. Azután 
minden harmadnap. Most meg már meg akartak 
fürdetni minden másodnap. Hát ezt nem lehet ki
bírni, inkább megszöktem . . .

És szomorúan vette tudomásul, hogy most 
visszaviszik a fogolytáborba, ahol minden’máso
dik napon meg kell fürdenie.

*
Dedesben is kihirdették, hogy aki hadifogoly 

munkást akar, jelentkezzék. Jelentkezik is a ré- 
dicsi jegyzőnél egy jóarcu, élemedett gazda.

— Hadifoglyot vállalnék én is, kérem alá
zattal a jegző urat, — kezdte.

— Helyes, — felelte a jegyző, — aztán 
mennyi kellene, öreg?

— Hát mentül több.
— De mégis mennyi?
— Hát vagy hármat vállalnék a két fiam, 

meg a vöm helyébe. Csak azt szeretném, ha ide
valósiak lennének.

— Idevalósiak? Hogy érti ezt? Hiszen 
rédicsi, vagy dedesi muszkák nincsenek!

— Hát a hadifoglyok muszkák? — ütődött 
meg az öreg.

— Persze, hogy muszkák.
— No hát akkor pusztuljanak el a vérük

ben, zsírjukban ott, ahol vannak! Nekem biz nem 
köllenek, — rikoltott föl a dedesi magyar s be
vágta maga után az ajtót.

Kint tovább indignálódott:
— Még hogy igy bolonditják a szegény 

embert! Mért nem mondták, hogy nem magyarok 
azok a hadifoglyok?!

______ ALSÓLENDVAI HÍRADÓ_________

HIRJEK.
Elmennek az öregek,

azok mennek most, akik már rég kinőttek 
abból a korból, amikor könnyű otthagyni 
az otthont. Elmennek, hogy ők, akiket az 
élethez annyi kötelesség fűz, ha úgy fordul 
a dolgok sora, szembe nézzenek akár a 
halállal is. Elmennek az öregek és sok millió 
gyermek- és asszonyszivnek a forró óhajtása 
kiséri őket: bár ne kerülne rájuk a sor, bár 
ne kellene nekik is oda állniok, ahol a szo
morúság és a dicsőség terem.

Mennek az öregek ..  .
És ezzel az áldozat, amelyet Magyar- 

ország népeinek most hoznia kell, oly 
óriásivá nőtt, hogy ehhez foghatót hiába 
keresünk a történelemben. Tízezrével lesz 
most a harcmezőn cgy-egy családból az apa 
és fiú. Az asszony bánatos sóhajtásai férje 
és gyermeket után, szálinak a pokoli harcok 
északi, keleti, déli és nyugati mezeire; sok
sok meglett öregember váltja föl az eke
szarvát, a kalapácsot fegyverrel; sok-sok 
feleség bocsátja útnak vonagló szívvel az 
urát; sok-sok családi fészek üresedik meg: 
az ifjú után elmegy most az öreg is . . .

Mindnyájunk gondolata egyesül abban 
a kívánságban: hogy bár eldőlne a nagy 
háború sorsa országunk és népünk javára, 
még mielőtt ők is a harctérre kerülnének. 
Reménykedünk, hogy eljön a béke. mielőtt 
őnekik is fegyvert kellene fogni. Remény
kedünk, mert remélni oly jó ...  Hírek soka
sága foglalkoztatja az elméket: legendás 
fehér zászlókról, eddig még nem látott nagy 
ünnepségekről, amikor boldogságukban sírva 
borulnak egymás nyakába az emberek, aztán 
háromhónapos fegyverszünetről, orosz külön

bekéről, Románia mellénkállásáról, meg ki 
tudja számon tartani, miről még? . . .

És a jó híreknek feszült várakozásába 
belevegyül a gözkocsi kerekeinek kattogása, 
mennek az öregek . . .

Ha el is mennek az öregek, engedje az 
jó Ég, hogy minél előbb vissza is jöjjenek 
valamennyien . . .

— Eljegyzés. Ho r v á t h  Endre zsitkóci 
hercegi főerdész jegyet váltott Po l n i sch  Bözsike 
urleánnyal, Polnisch Árpád lentii hercegi erdő
felügyelő kedves leányával.

— Egyházi hír. Gróf Mi kés János szom
bathelyi megyéspiiapök a kcrknszentmiklősi plé
bániára ideiglenes helyettesnek Csők  ny ay Ernő 
szepetneki káplánt disponálta. Gaál István kerka- 
szentmiklósi plébános ugyanis súlyos szembaja 
miatt Grácban operációnak veti alá magát s ezért 
vált szükségessé a hclyertesitésc.

— Esküvő. Mo l n á r  Lajos helybeli járás- 
birósági tisztviselő tegnap délután tartotta eskü
vőjét Bár ány ay Gizi urleánnyal.

— Az Alsólendvai Takarékpénztár köz
gyűlése. Az Alsólendvai Takarékpénztár tegnap, 
szombaton délután tartotta ez évi rendes köz
gyűlését. Aibemutatott igazgatósági jelentés kegye- 
letcs szavakkal emlékezett meg Szabó Pál köny
velőről, aki tavaly télen a kárpáti harcokban hősi 
halált halt és Tomka Mihály igazgatósági tagról, 
akit néhány hónappal ezelőtt ragadott el a halál. 
Mindkettőjük emlékét jegyzőkönyvileg örökítette 
meg a közgyűlés. A jelentés szerint az 1915. év 
tiszta nyeresége 114.575 kor. 66 fillér volt, melyet 
a következőkép osztott föl a közgyűlés: Osztalék 
1000 részvény után á 60 korona, összesen 60000 
kor , tartalékalapra 15000 kor., jótékony célra 
1200 kor., átvitel 1916. évre 38375 kor. 66 fillér. 
Az 1915. évben jótékony célra adott 845 kor. 02 
filléren kívül még a következő összegeket adja 
az intézet jótékony és kulturális célokra: A pol
gári iskola szegénysorsu tanulóinak 120 korona, 
a kath. elemi iskola szegénysorsu tanulóinak 100 
kor., az izr. iskola szegény tanulóinak 70 kor., 
az evang. iskola szegény tanulóinak 50 kor., a 
katli. nőegyletnek 100 kor., az izr. nőegyletnek 
40 kor., az evang. nóegylotnek 40 kor., a tűzoltó 
egylet felszerelésére 130 kor , a háborúval össze
függő jótékony intézmények és segélyezési moz
galmak támogatására 550 kor. Összesen 1200 K.

— Elhunyt főszolgabíró. Szalmay József, 
a Csáktornyái járás érdemes és közbccsüiésben 
álló fószolgabirája, hosszú ideig tartó beteges
kedés után 55 éves korában elhunyt. Halála a 
járásban és megyei ismerősei körében őszinte, 
mély részvétet keltett, mely impozáns módon 
nyilvánult meg a tegnapelőtt végbement temeté
sen. Ravatalára a családtagokon és jóbarátokon 
kívül a vármegye tisztikara, Csáktornya városa 
és a járás közönsége is egy-egy díszes koszorút 
helyeztek.

--  Báró Hornig Károly megyéspüspök 
körlevele. Hornig Károly báró bíboros, veszprémi 
megycspüspök körlevelet adott ki, melyet egy
házmegyéje minden papjának a szószékről kell 
a hivők előtt felolvasni. Mindnyájunknak köte
lessége — hangsúlyozza a körlevél — a hazáért 
mindent megtenni, amire csak képesek vagyunk. 
A hazafiul kötelességet a mai nehéz időkben 
kettőzött buzgalommal és lelkesedéssel kell tel- 
jésitenünk, semmi nehézségtől, akadálytól, vagy 
bajtól vissza nem riadva.

—■ A Dunántúli helyiérdekű vasút r. t. 
műit pénteken tartotta ez évi közgyűlését Buda
pesten. A zalamegyei érdekeltség képviselői közül 
megjelentek a gyűlésen Árvay Lajf s, Zaiarr.egye 
alispánja, Eitner Zsigniond országgy. képviselő, 
Hertelendy Ferenc főrend és dr Korbai Károly 
zalaegerszegi ügyvéd. Vármegyénket érdeklőiig a 
közgyűlés elhatározta, hogy építkezéseket végeztet 
Gutorföldön, Csömödéren, Pákán és Zalabéren, 
Lentiben távirdaberendezést létesít, Zalaszent- 
ivánon pedig a használaton kívül helyezett fűtő- 
házat átalakíttatja. A dunántuii h. é. vasutak r. t. 
eredménye az 1915. évben jelentékenyen javult, 
amennyiben a bevételek az előző évivel szemben 
157.000 korona emelkedést mutatnak.

- A hegyközség közgyűlése. Az alsó- 
londvai hegyközség múlt vasárnapra összehívott 
közgyűlését részvétlenség miatt nem lehetett meg
tartani, miért is a rendtartás érteimében nyolc

_____ VASARNAP, FEBRUÁR 2 7 _



nap múlva, az a z február 27-én délután 3 órára 
a városház jegyzői irodájába uj közgyűlésre hív
ták meg a ir.-gyközség tagjait.

— Gyászrovat. id. C zi n d er István. Zala
egerszeg város utolsó városbirája. dr. Czindt-r 
István zalaegerszegi ügyvéd édesjtyja, múlt pén
teken 95 éves korában, végelgyengülésben el
hunyt. Vasárnap délután temették nagy részvét 
mellett.

— A király elismerése a Vöröskereszt
fióknak. F e r e n c  Szalvátor főherceg, mint a 
magyar és osztrák Vöröskereszt egyesületek véd
nökhelyettese jelentést tett a királynak ezen egye
sületek múlt évi működéséről, ami arra indította 
őfelségét, hogy a legnemesebb emberszeretettői 
sugallt kiválóan eredményes munkálKOdásért kö
szönetét mondjon a főhercegnek és megkérte, 
fejezze ki nevében a monarchia területén működő 
összes fiókintézeteknek is legfelsőbb elismerését 
a kiváló eredményért, melyet az egészségügy 
terén elértek. Ezen legfelső leirat folytán Salvátcr 
Ferenc főherceg átiratot intézett az összes fiókok
hoz, köztük az alsólendvai Vöröskereszt egyesü
lethez, melyben közli velük a legfelső elismerést 
és a maga részéről továbbadja ezen dicséretet, 
mely kijut az önkéntes ápolás minden egyes 
tényezőjének és mindazon számtalanoknak külön- 
külön is. akik adományaikkal hozzájárultak, hogy 
a Vöröskereszt egyesület megvalósíthatta terveit 
és eleget tehet önként vállalt kötelességének.

— Műkedvelő-előadás Lentiben. A Lentii 
Kot. Polgári Olvasókör ifjúsága a vak katonák 
segélyalapja javára március hó 5-én, vasárnap a 
Donner féle vendéglő helyiségeiben műkedvelői 
szinielőadást rendez. Kezdete este 8 órakor. Hely- 
árak : első hely 2 kor., második hely 1 K 40 fill., 
•állóhely 60 fill. Színre kerül: „A Borzáné Marcsija" 
énekes népszínmű 3 felvonásban. Irta Almásy 
Tihamér. Szereplők : Tüske Teréz, Borsos Anna, 
Molnár Fánika, Tóth Sándor, Kancsal János, 
Gerencsér Menyhért, Tüske Pál, Bicsák Karo’in, 
Czuker Ferenc, Preluk István, Belső István, Süket 
Pá1, Borsos Dani. Csőre István, Mondsein Istvánt 
Tüske Juliska. Molnár Károly és Huber József’

— A képviselőváiasztósi fuvardíjak Zalá
ban. Zalavármegye legutóbbi közgyűlése a kép
viselőválasztási fuvardijakai a következőkép álla
pította meg 3 esztendőre • 5 kilométernyi körzeten 
belül fuvardíj nem jár. 5-től 8 kilométerig 2 kor., 
9-től 13 kilométerig 4 kor., 14-tól 18 kilomc'erig 
6 kor. 19-töl 25 kilométerig 8 kor., 24 kilométer
től bármilyen távolságig 10 korona a fuvardíj.

— Az öreg népfelkelők karpaszománya. 
Már többször megírtuk, hogy milyen eljárást keli 
követni a kivételes bánásmódra jogosító kar
paszomány megszerzésére, mely csak ama 43—50 
éves népfelkelőknek jár, akik iskolai végzettsé
güknél fogva nern jogosultak az önkéntesi ked
vezményre. de a polgári életben olyan tekintélye
sebb pozíciót foglalnak el, hogy méltán igényt 
tarthatnak a kivételes bánásmódra. Miután most, 
a bevonulás előtt újra többen fordultak hozzánk 
felvilágosításért, ismételten megírjuk, hogy a kar
paszomány viselési engedélyét a bevonulás után 
lehet csak kérni század-kihallgatáson. Az enge
dély megadása a póttest-parancsnok diskrecioná- 
lis joga. A póttesi parancsnok tehát szabadon 
mérlegeli, kiket illet meg a jogosultság. A ked
vezmény megtagadása esetén a kérelemmel a 
honvédelmi minisztériumhoz lehet fordulni. Nem 
árt, ha különösen vidékiek okmányokkal igazol
ják. hogy milyen áliást, vagy társadalmi poziciót 
foglalnak el. A paszomány viselése egyébként 
csak a kaszárnyái munkák végzése alul mentesít 
s önkéntességi jogokat, kiváltságokat nem biztosit.

— 36.379 hadiárva. Mint a .Budapesti 
Tudósító*1 értesül, a hadiárvák létszáma decem
ber 31-én 36.379 volt. Ebben a létszámban még 
nincsenek befoglalva azok a hadiárvák, akikről 
még nem iehetett hivatalosan megállapítani, de 
nagy a valószínűség, hogy atyáik hősi halált 
haltak. Ezeknek a hadiárváknak összeírása is 
folyamatban van

— Meglopott vendéglős. Feldmann Fe
renc csenteferityfalui vendéglős és hentes zárt 
vágóhidját a minap ejjei ismeretlen tettesek fel
törték s elloptak onnan két darab kikészitetlen 
bika-bőrt. A vendéglős kára mintegy 120 korona. 
Az alsólendvai csendőrőrs kiderítette, hogy a be
töréses lopást a helyi viszonyokkal ismerős egyé
nek követték el, akik a bőröket kidolgozás miatt 
Luttenbergbe vitték egy tímárhoz. A nyomozás 
tovább folyik.
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— Kiknek nem kell bevonulni?
Több fővárosi újság azt irta, hogy mind
azok a 43—50 éves besorozott népfelke
lők, akik felmentésüket kérvényezték, kér
vényük visszaérkezéséig nem kötelesek be
vonulni. Illetékes helyen érdeklődtünk és 
kijelentették, hogy ez a rendelet c s ak i s  
a mezőgazdákra és gazdasági munkásokra 
vonatkozik és azok közül is csak azoknak 
nem kell bevonulni, akiknek erre nézve az 
egyes főszolgabirák engedélyt adnak.

— A polgári őrség válság*. A városunk
ban a háború kezdete óta működő polgári őrség 
suljos válságba jutott. A folytonos bevonulások, 
továbbá a kilépések és elköltözés miatt a polgári 
őrök száma olyannyira1 megfogyott, hogy ma már 
csak igen nagy erőfeszítéssel lehet fenntartani ezt 
a közbiztonságra nézve nagyon is fontos és szük
séges intézményt. Még egész sereg ember van 
Alsólendván, akiknek bent kellene lenniök a pol
gári őrségben és akik belépésükkel pótolni tud
nák az eltávozottak és kilépettek hiányát, de ezek
— érthetetlen okokból — vonakodnak belépni 
és Így teljesen meddő maradt a parancsnokság
nak minden kísérlete arra nézve, hogy az erősen 
megcsappant létszámot az előbbi létszámra emel
hesse. Ezt az indolenciát természetesen csak hely
teleníteni és kárhoztatni lehet. Az itthonlevőknek
— aki arravaló emher — nem szabadna sajnál
nak egy kis áldozatot, egy csekély fáradságot 
a közért, mikor ez az áldozat csak annyiból áll, 
hogy minden tizedik, vagy legfeljebb hetedik éj
szakán kit órát kel! fegyveresen sétálva tölteni 
az utcán. — Minthogy pedig a jelenlegi erősen 
megfogyott létszámmal a régi szolgálati rendet 
fenntartani nem lehet, a parancsnokság úgy in
tézkedett, hogy jövő héttől kezdve éjszakánkint 
nem négy, hanem csak két polgári őr teljesít szol
gálatot és pedig este 10 órától hajnali 4 óráig. 
Ennél lényegesebb megváltoztatása az eddigi 
rendnek az, hogy a jövő héttől kezdve az őrség 
nem tart őrjáratokat, mint eddig, hanem szolgá
lati idejét az őrszobában (Főút, hercegségi tiszti- 
épület) tölti. Eddig ugyanis az őrség tagjai két- 
két óra hosszat az utcákon őrjáratot teljesítettek, 
mig a jövőben ezek az őrjáratok elmaradnak s a 
polgári őrség tagjai szolgálati idejük aiatt csalt 
abban az esetben hagyják el az őrszobát, ha 
akár a városi éjjeli örök. akár a közönség hívják 
őket. Ezért a polgári őrsig parancsnoksága la
punk utján is figyelmezteti a közönséget, hogy 
akinek éjnek idején fegyveres segítségre van 
szüksége, valami utón értesítse erről az őrtanyán 
szolgálatot teljesítő polgári őröket.

— A mi hőseink. A hadügyminisztérium 
által kiadott legutóbbi veszíeségkimutatisok a 
következő lendvakörnyéki hősök neveit tartal
mazza: Megsebesültek: Bikádi Lajos Alsólendva, 
Bruncsics Kálmán Lentiszomhathely, Bukovecz 
Ferencz Keheleszentmárton, Bukovecz András 
Kebeleszenlmárton, Cseh József Zorkóháza, Csánk 
István Lenti, Császár Lajos Kerkabarahás, Czobor 
József Kerkakutas, Csordás Vendel I.entikápolna. 
Czigán József Leníikápolna, Dömötör Ferenc 
Lenti, Dömötör József Kcrkanémetfalu, Farkas 
János Kerkakutas, Ferencsik Márton Adorjánfalva. 
Gál István Dömefftlde, Gál József Szentistvániak, 
Gancsár Sándor Rédics, Gerics litván Kispalina, 
üosztola Iván Adorjánfalva, Graj István Felsó- 
beszterce, Györek József Bakónak, Györkös 
István Bclatinc,Györkös István Kámaháza, Gyurica 
József Páka, Mari Jenő Alsrtszenterzsébet, Hermán 
Ferenc Csesztrrg, Hermán József Gosztola, 
Hóbor József Cseszireg. Holczmann Márton 
Murasziget, Horváth József Résznek, Horváth 
Kálmán Szentkozmadombja, Horváth István 
Gáborjánhiza, Horváth István Bagonya, Horváth 
István Czup, Jakab Ignác Völgyifa,u, Jerics Mihály 
Lendvavásirhely, Király György Baksa, Kocziper 
András Lendvarózsavölgv, Kohn Izidor Dnbri, 1 
Kósa Vendel Petesháza,' Kovács Sándor Lenti. 
Hősi halált haltak: Koczon István Völgyifalu, 
Kósa János PetMhin.Hoitlmann JéuwGsörriődér.

Hadifogságba estek: Hozján István Kispalina, 
Kurióczi Mihály Alsólendva, Kenyeres Károly 
Redics, Kovács Gábor Szécsisrontl’ászló.

— Névtelen feljelentés az ellopott bőr 
ügyében. Mint ismeretes, néhány héttel ezelőtt 
Báder  Manó bántornyai kereskedő kárára itt 
Alsólendván elloptak egy istállóból 70 kiló ki
készített bőrt s a legszélesebb körű nyomozás 
dacára a bőrből csak egy csekély rész került 
meg. Ebben az ügyben a helybeli csendőrség 
tegnap névtelen levelet kapott, melyben azt Írja 
a névtelen levélíró, hogy tudomása van arról, 
hogy a bőrből már eddig is több pár csizma 
készült s ő ismeri a tolvajokat is. Ezt a névtelen 
levélírót most arra kéri a csendflrség, hogy vilá
gosabban írja meg, mit tud a dologról és kik a 
tolvajok? Ha adatait közli a csendőrsegge! s ez 
eredményre vezet, 100 korona jutalomban része
sül, de nagy szolgálatot tesz azzal is, ha akár 
egy névtelen levélben is elmondja, amit tud.

A n. érd. közönséghez!
A n. érd. közönséget és üzletem párt

fogóit tisztelettel értesítem , hogy február 
hó 28-ikán katonai szolgálatra bevonulok. 
Egyben szives tudomásra hozom, hogy üzle
tem, nyomdáin és könyvkötészetem nőm ve
zetése a la tt továbbra is üzemben marad és 
elvállalja minden szakbavágó munka gyors 
és pontos elkészítését.

Kérve a közönség további szives párt
fogását teljes tisztelettel

b a l k Anyi  e r n ó .

— Vilmos császár a magyar vitéz
ségről A Berliner Tageblatt, nagy német világ
lap olasz-harctéri tudósítója leírja, hogy mikor 
többedmagával órák hosszáig tartó rendkívül 
nehéz kapaszkodás után elérte a tolneini hídfőt 
uraló Km-hegység jeges magaslatait, melyet kivé
tel nélkül magyar csapatok védelmeznek már 
kétszáznapos harcban, épo akkor érkezett oda 
Vilmos császár magyarul fogalmazott sürgönye, 
mely az ő kassai ezredének egy zászlóaljához 
volt intézve. A császár sürgönyében dicsőítve 
szói a zászlóalj magatartásáról, mint a magyar 
nép hősies bátorságának példájáról. A sürgöny 
felolvasása leírhatatlan lelkesedést keltett a ma
gyar katonák körében, akik viharos „éljen" 
és .Hurrá' kiáltással fogadták azt. Erről a sür
gönyről, mely nem csupán a magyar nemzet 
s a magyar csapatok szolgáltatásának az elis
merése szempontjából óriási horderejű, de a 
német-olasz háborús politika szempontjából is, 
a magyar napisajtó mindeddig — teljesen ért
hetetlenül — egy szóval sem emlékezett meg.

— Ne küldjenek a tábori postacsom a
gokban élelmiszereket. A kereskedelemügyi 
miniszter a hadseregfőparancsnoksággal egyet
értve, már ismételten kimondotta, Hogy a tábori 
postákhoz szóló csomagokban élelmiszereket 
küldeni nem szabad, mert a tábori postai csomagok 
a rendkívüli viszonyok miatt csak hosszabb 
idő múlva juthatnak a rendeltetési helyre s igy 
az élelmiszerek, mire azokat a címzettek meg
kapják. már rendszerint élvezhetetlenek s ha 
mégis elfogyasztatnak, betegségeket okoznak. 
Ehhez képest a postahivatalok utasittaítak, hogy 
az élelmiszert tartalmazó tábori postai csomago
kat ne vegyék fel s ha valamely csomagról a 
felvétel után állapítják meg. hogy élelmiszer van 
benne, azt a feladónak térti portóval terhelve 
küldjék vissza A közönség nagy része mindent 
elkövet e tilalom kijátszására, pedig ezzel az 
eljárásával hozzátartozóján nem segit. Ezért is
mételve fölkéri a postaigazgatóság a közönséget, 
hogy a tábori postákhoz szóló csomagokban 
élelmiszereket ne küldjön, hanem csak hadfel
szerelési és ruházati cikkeket, szivart, cigarettát, 
dohányt, pipát, szivar- vagy cigarettaszipkát, 
benzinmentes kanócos öngyujtószert és esetleg 
mézet, ha ez utóbbi szilárd ón- vagy bádogtar
tályban légmentesen el van zárva.

— Nagy tűz a sümegi járásban. Borzal
mas méretű tűzvész pusztított a minap a sümegi 
járásban levő Kisgörbön, Rót h Mór bérlő m*-
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jorjában. Péntek este 10 órákor kezdődött a tűz
egyik istái.óban, amelyben 24 szarvasmarha ésS 
csikó volt <. helyezve. Minthogy a hosszú istálló 
náddal v >ii fedve, oltásra még csak gondolni 
sem lehetett. Bent egeit Róthnak 16 szarvasmar
hája és a 8 csikója. A kár 10.000 korona, mely
ből 25.000 korona biztosítva volt. A nyomozás 
folyik és eddig beigaz :>lúd<-ít, hogy a tüzet gvuj- 
togatás okozta.

— Lopások, özv. Büki  Ferencné böde- 
házai lakós feljelentést tett a lendvavásárhelyi 
csendőrségen, hogy egy nála szolgálatban levő 
szolgafiu tőié különböző időben nagyobb meny* 
nyiségfl gabonát és lisztet ellopott. A fiú be
ismerte a lopást és elmondta, hogy a lopott 
holmit egy bödeházai asszonynak adogatta el. 
Mindkettőjüket feljelentették az itteni kir. járás- 
bírósághoz.

A lendvavásárhelyi csendőrség bizalmas 
utón arról értesült, hogy Var ga  Erzsébet böde
házai lakósnak a katonáskodó fia állandóan kül
dözget haza kincstári ruhákat és felszerelési tár
gyakat. A csendőrség a nevezett nőnél házkuta
tást tartott s elrejtve igen sok katonai holmit 
talált: bakancsokat, csizmát, köpenyt, zubbonyt, 
nadrágot, fegyvert, alsóruhát, zsinórokat stb. Az 
esetet bejelentették a legény ezredénél.

— A „Vasárnapi Újság- február 20-iki száma
szenzációs képeket közöl Ferdinánd bolgár király láto
gatásáról főhadiszállásunkon, nemkülönben különböző 
hurctereinkröl különös érdekesség azoknak a képes 
plakátoknak a másolatai, amelyeket az orosz hadvezetö- 
ség adott ki népe biztatására a háború eseményeiről. 
Szépirodalmi olvasmányok : Lakatos László és Hcykir.g 
grófnő regénye, Szóiiősi Zsigmond tárcacikke, cikk Ruszkij 
tábornokról. Egyéb közlemények: Konyvics magyar
tengerészeti repülő képe s 3 rendes seti rovatok: a háborít 
napjai. Irodalom és művészet, Sakkjaték, Halálozás stb.

A „Vasárnapi Újság" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, „Világkróniká“-va! együtt hat korona. Megrendel
hető a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, 
IV.. Egyetem-utca 4.). Ugyanitt megrendelhető a „Képes 
Néplap" a legolcsóbb újság a magyar nép számára, fél
évre 2 korona 40 fillér.

- Megfagyott ittas ember. Kiss József 
xaiaga'.sai cipészmester vasárnap este erősen be- 
szeszelt állapotban tartott hazafelé a Galsávai 
szomszédos Pinkócáról, ahol egész délután a 
korcsmában iddcgált. Az ittas ember útközben 
elesett s az országút szélén nyomban el is aludt. 
Mikorra reggel a környékbeli emberek ráakadtak, 
már csontkeménnyé fagyott holttest volt. -  A 
csendőrség nyomozást indított, nem forog-e fenn 
bűntény a fenti esetnél, de a fentiek szerinti va
lóság csakhamar kiderült.

— Megszökött elmebeteg. A zalaeger
szegi közkórház elmeosztályáról a napokban meg
szökött egy De u t s c h  Árpád nevíl hahóti illető
ségű, közveszélyes őrült. .Most körözik.

— Verekedés. Zsáüg Iván 20 éves zsizsek- 
szeri legény panaszolta a belatinci csendórőrsön, 
hogy Csertőid községben a Bauer-féle vendéglő 
előtt négy cserföldi egyén megtámadta és súlyo
san megverte. A verekedőket feljelentették az 
alsólendvai kir. járásbírósághoz.

— Öngyilkos uriasszony. Balatonfüredi 
tudósítónk jelenti: Fen ka Elekné itteni úri- 
asszony, aki hosszabb idő óta súlyos betegség
ben szenvedett, a múlt héten egy önzetlen pilla
natban torkát konyhakéssel átvágta s rövid ideig 
tartó kínlódás után kiszenvedett.

— A T ársaság . Ezúttal Jeszenszky Sándorné, a 
nagymüveltségü és társaságszert e kedvelt dáma sző! hozzá 
a magyar társaság kéraésehez s pompás cikkében érdekes 
nézőpontokból fejtegeti a nagy jelentőségű problémát. 
Tormav Cecill pályakoszorus regényének egyik gyönyörű 
részlete mellett a Klcbelsbcrg Kunó grófról, Lhevinne 
Józsefről Írott cikkek, az „Egymás közt- rovat és több 
érdekes apróbb közlemény mellett Kiss Géza, Sziny Lajos 
és M. Radich Jolán versei teszik változatossá a r illuszt
rációban is bővelkedő uj számot. A Társaság előfizetési 
ára egész évre IS K, félévre 10 K, negyedévre 5 K. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal: Budapest. 
Ritz s/.álló.

Szerkesztői üzenetek.
Pórszombat. A kéziratokat köszönettel megkaptam, 

de már elkésett erről a számról. Nagyon szeretném, ha 
kéthetenkint kaphatnám, legkésőbb szerdáig. Üdvözlettel.

— „Milliók könyve.4* Herczeg. Mikszáth. 
Szomaházy s általában legjava regényíróink müw. 
uj, a maga nemében páratlanul olcsó kiadásba!-, 
jelennek.meg: cgy-cgy teljes, befejezett regény 
ára 24 nllér. Szinte hihetetlenül hangzik, hogy a 
legérdekesebb regények, amelyek eddig 3 -4 ko
ronába kerültek, most 24 fillérért kaphatók. Ez: 
a csodát megvalósította a „Milliók könyve- válla
lat. Az első regény Herczeg Ferenc : „A láp virága," 
a második Szomaházy István: „Mesék az Írógép
ről*4, a harmadik: „Egy önkéntes naplója- , Farkas 
Pál vidám könyve, a negyedik regény Conan 
Doyle detektivtörténete: „Az üldöző,- az ötödik 
Mikszáth Kálmán: „Galamb a kalitkában", mig a 
ő-ik füzet Pemberton izgalmas regénye : „A kron- 
stadti kém." A Milliók Könyve minden egyes 
száma a megjelenés után kapható üalkányi 
Ernő könyvkereskedésében.

Négy darab jó karban lévő, 
átfúrt, vasalt = = =

fa-kutcső

Steckenpferd-
liliomtejszappan

Bergmann á  Co. cégtől Tetschen ajElbe
egyre nagyobb kedvelttégnck és eherjedtsegnek örvend 
.■•zepló ellen való elismert hata>ánal fogva s a bor és 
s/opseg gondozásában való folülnuilluiatianságiért. — 
Ezernyi elismerólevél! Sok Lynagyobb kitüntetés! 
Bevásárlásnál óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a 
Stcckenpferd védőjegyre és a o.ég helyes nevere I 
Darabja 1 koronáért kapható gyógyszertárakban, d ro 

gériákban, illat*. erű.letekben stb. 40—47 
Hasonlóképpen kitilt é. Btrgir.ann Matúra liliomkrémje 
(*t) fillér i g y  tubus) Kivan szer női kezek gondozására

Nagyobb mennyiségű 
jó ál lapotban levő

használ t  hordó
200-400 literig, meg-

eladó
Freyer Fülöpnél, Alsólendva.

BF ..................- ............ ............
Könnyű, vékony, gyalult
=— deszkából készült =====

többféle nagyságban kaphatók

B alkányi E rnőnél
Alsólendvén.

i  ..........

Ha szerencse éri, vagy valamihez 
Isten segedelmét várja: ne feledkezzék 
meg a sebesült katonákról!

véterel kerestetik. *=»
Cim megtudható a kiadóhivatalban.

Alsólendvén, a Főút legszebb és 
legforgalmasabb pontján, újonnan 
épült modern házban egy szén tágas

A helyiségben öt év óta egy mo
dernül berendezett mészárszék és hen
tesüzlet állott, mely a tulajdonos be
vonulása miatt most megszűnt. M észá
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalm as a hely.
Bővebbet a tulajdonosnál:

Balkányi Ernőnél, Alsólendva

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók
83

M a y e r  Ödön órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint lótszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

24 A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

fejezett teljes regény! regény jelenik m eg! 24Minden füzet egy be- » ̂ /| | [_ |_ I O K K Ö N Y V E“ MÍnden k°thlltben egy
FILLÉR Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 24 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
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Előfizetőink 
Ingyenes hirdetési 

rovata.

HELYBELIEK:

AáCHKRL JÓZSEF épite.-z, építési vállalkozó.
Elvállal építési tervok ki-r.itését. mindennemű et.it- 

kertet, valftitiint szakvélemény adását.
BADER HERMÁN apása. Kési t pök raktára. 
ULAf SÁNDOR vasút, veiirioplüjo az állomásról.

BLAU és BARTOS röfüsáru- és készruha-lizlete. 
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fúdrásztcrpie Főnt, Tivadar t ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ÉRMÉM I JÁNOS báballtő és méstaafcaláciOa. 
ÉPPINGER SAMU téglagyára és gfirinalomtiilejd.

FERENCZY _JÓZSEF vendéglős.
FREYER FOLÖP üveg-, porcellin-, fnszet- és 

vegyesárukereskedése.
FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főül.
GOMBOST és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. iiveg- cs i'orczeil.in-nm kereskedése.

~  OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata.
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLLITS TAMASNÉ kémértyseprő-mesternő 
QUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

özv. GREGORENCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyara, Alsó-utca.

HEGED1CS ISTVÁN csizmadia. 
HEGEDŐS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok és különféle koporsók n3gy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata
LEVASÍCS FERENC építési vállalkozó és 

cementmunka készítő
MATER ÖDÖN órás és ékszerész. Négy raktár 

china-ezüst árukban.
EhráHtlja vasgyOrOk arannyá! való bélelését. 

MAi/RKK KLBLNC s/obn*'pstö mázoló.
MARTON KÁLMÁN vtakereske dése. Legnagyobb 
rálasívék tas ú* TAsaláaokban. Varrógép-,gaz-nsági 

gép-, s.F»n-, Cement- és malomkő-raktár.
MURSICS LAJOS építőiparos. 

NEUBAUER ANDRAS , Korona* nagyTendéglőjc 
NÉMETH PÁL épü et- es géplakatos.

PÖLLÁK LAZÁR nagykereskedő. Dohány és 
•sÍYar nagy-árudá.

PERKO VENDEL hentesáru-üzlete * Főúton.
SCHRANTZ ELEK (Alsóiendva,Templom-tér, dr. 
Filkor-téie ház) készít művészi fényképeket bár
milyen nagyságban, jutányos árért. Felvétel min

den nap. Fényképnagyiiásokat olcsón vállai!
SÍPOS DÁNIEL e.sörendü urisza'oó (Főút). 

SIMONÉ A JÁNOS szíjgyártó.
SCHAFFHAUSER ENDRE mechanikus. 

Elvállalja Varrógépek és kerékpárok javítását.
ld. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona

ér. szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkercskedése 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TIVADAR FERENC vas- é s j
TAKÁTS FERENCÉ sszti.h s

TERSZTENYAK ISTVÁN kőfaragó'és’ szobrász. 
Kész sirkőrakuir, Szcntjános-utca

ro i’LAK JAN( )S vegyes
cement-raktára es cement-:*ni készité-je.

TOMKA GYÖRGY vas* es füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsóiendva. Elad szölüoltvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
VÁRFALVI PÉTER fodrászterme Főin, Beck-f iiá.u 
WOKTMAN BEN'O ró fős- és divnt:in>köre‘*krru*'r.
WE1SZ LIPÓT divatárukereskefiése cs Tio-Top- 

fcle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF m **záros. 
WÖLFSOHN HENRIK b -

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufslu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Régies. 

CSEKE KÁROLY * sesi.treg-para?zai gőzmalma. 
DOMÁ JÓZSEF vendéglős LéndvjtTásáriieiy 

DZSt ‘>A\ JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvöígy.
EPP1NOER SALAMON és FIA kereskedése 

Cscszíreg. Eternit-pala raktár.
EgPINGER JÓZSEF kereskedő Csesztreg, 

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bán va.
Fi R S: ALAJOS ke eskedö Kerk&szei tmi n.

FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR ,Royal *-kávéíiáza Csáktornyán. 
FRANKO GÉZA Vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER Gi SZTAV vendéglős Zsi 
GÁL JÓZSEF molnár Petesháxs.
GAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglői Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celidömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.)

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven
déglője és vegyeskereskedése Nagvpaünán.

özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lemlvóiiossi-ufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLER JaNOS v sgjfeskeres teclö Gönt írháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat. 
KOHN LiPOT mész-, cement- es desrka-nagy- 
kereskedese, Eternit-pala eiárusitása Muraszombat
KRALL MÁTYÁS me haoikus varró

dé;) javító műhelye Csáktornyán.
KÁNCSAL ISTVÁN vendéglóg Rédics 

KONTLER KÁROLY kovács cs gépész Leadva* 
hosszufaiu.

KÓSA FERENC cipész Nemesnép. 
LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavásárheiy

LACHENBAC.P.ER .Ju/>KF krnv-k* (i*» Zaiab.\i;sa
M1L HOFE R TEST VK K EK v ■ j yo - kerosk c i »• .- *

Li-niiv.'tvasarlivi.
MAYER\I \KAB kervskedö Muraszcrdabeiy. 

NEUBAUER PÉTER ik., i;1 *s Kebe-Rsztmárt1' ■: 
Xr.MElH ISTVÁN f.''*ro;;f'-’u ? . • - tiö Rt>/.nm: 
POLLAN SAM1 Mumm- v (Ib idé:’.-;:

PREISS IGNÁC kereskedő SzentgyOrgy völgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjinháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- cs kocsikovács-mcstcr 

Nemesnép.
ROSENBLHGER DAVtlt kereskedő Z>il;th.:k-:jr.. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése KisŰppa. 
REiNER LÁSZLÓ vendéglős Feisfiszcnenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜL KAROLY vendéglős Radamos. 
SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Várasd.

SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka
kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JAíÍOS molnár Lovászt.
SZABÓ FERENC cipész Lcndvavasárhei'r. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Cscsztree 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TURNAUER Lii.t.A kereskedő és vendéglős Murarér 
TOKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentev’ölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

.VADÁSZKÜRT" nagvszálioda Budapest. 
VADNAY GÁBOR bognár LthCvahosszultdu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lemivavásátltelv. 

VASS GLZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bán-ornya.

WEINST1NGL JAKAB uradalmi mfimalma 
Böhtinye (Somugy-m )

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akárntily mennyiségben, cim- 

nyotnűssal vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsóiendva.

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitö olvasmányok! Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gvönVörü illusztrációkkal
24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egy füzet ára csak 24 fillér!
= = = = :  A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNÓ könyvkereskedésében  Alsólendvón.

címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a .Jövő század re
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül tnümeliékletek.

24 fillér

Ipar és kereskedelem

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


